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подлинного центра Бытия. Проще же всего мысль Флоренского о возрождении христианской 
культуры можно выразить так: первое должно быть на первом месте. Тогда все «автоматиче-
ски» станет на свои места и займет свое подобающее место в иерархии ценностей как от-
дельной человеческой личности, так и общества в целом. 
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ПИСЬМА ПРЕПОДОБНОГО МАКАРИЯ (ГЛУХАРЕВА)  
КАК ИСТОЧНИК ДЛЯ ЕГО ЖИЗНЕОПИСАНИЯ 

 
Пивоваров Б.И., протоиерей   

 
В статье рассматривается содержание писем преподобного Макария, являющиеся 

важнейшим источником для понимания истоков его творческой деятельности, истории 
Алтайской Духовной Миссии.  
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REVEREND MAKARY'S (GLUKHAREV’S) LETTERS  
AS A SOURCE OF HIS BIOGRAPHY 
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Abstract. This paper considers the content of letters of Reverend Makary, which are a major 

source for understanding the roots of his creative activity and the history of the Altai Spiritual Mis-
sion.  
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Значительное место в богословском наследии преподобного Макария Алтайского за-
нимают его письма. По обилию, характеру и способу изложения вероучительных и нраво-
учительных истин многие письма основателя Алтайской Миссии напоминают Послания свя-
того апостола Павла. Эти письма являются также драгоценнейшим источником сведений о 
жизни и деятельности преподобного Макария. 

Наиболее полная публикация писем преподобного Макария была предпринята 
К.В.Харламповичем в 1905 г. в Казани [Письма архимандрита Макария (Глухарева) … , 
1905]. В этом замечательном издании, подготовленном по благословению святителя Макария 
(Невского), напечатано 305 писем основателя Алтайской Духовной Миссии. 

Архимандрит Макарий, получив свет духовного просвещения от великих старцев-
подвижников, перенес его на Алтай, где возрастил целую плеяду миссионеров-
просветителей. В своем миссионерском служении на Алтае преподобный Макарий вдохнов-
лялся пламенным желанием видеть Русскую Православной Церковь «в сугубом качестве 
Церкви Апостольской». Об этом он писал 28 июня 1836 г. в письме С.Д.Нечаеву, обер-
прокурору Святейшего Синода: «…весьма естественно, что великий народ в возрождении 
своем увлечет ко Христу сии многие и разнородные племена, спокойно сидящие под покро-
вом державной России, однако во тьме и сени смертной; и тогда Церковь российская явится 
в сугубом качестве Церкви Апостольской, и как основанная на слове Божием, проповедан-
ном и преданном святыми апостолами, и как избранная, предназначенная, призванная и по-
сланная волею Вседержителя Бога на покорение столь многих народов мирному скипетру 
Царя царей и Спасителя всех человеков, Иисуса Христа» [Там же, с. 162]. 

Судя по письмам преподобного Макария, одной из главных его миссионерских забот 
являлся перевод Библии на русский язык и издание книг Священного Писания для образова-
тельных, катехизаторских и иных нужд духовных миссий Русской Православной Церкви. 
Целый ряд писем основателя Алтайской Миссии целиком посвящен этой теме. Из переписки 
отца Макария с родными становится известно, что начиналась эта деятельность с перевода 
святоотеческих творений, еще во время пребывания в Глинской Богородицкой пустыни в 
1825–1829 гг. «Видаюсь и беседую с братьями и старцами здешними, — писал отец Макарий 
своему брату в 1827 г., — увеселяюсь их пением согласным… читаю добрые книги, исправ-
ляю перевод Лествицы, перевожу исповедь Б. Августина, переписываю драгоценнейшие 
книги св. отцов, которых в печати нет» [Там же, с. 12]. Известно, что перевод «Лествицы» 
был закончен архимандритом Макарием уже на Алтае. В феврале 1838 г. он отправил его в 
Святейший Синод для рассмотрения, но труд этот не был напечатан, хотя и был принят во 
внимание при издании «Лествицы» Козельской Оптиной пустынью. 

Множество малоизвестных фактов из жизни архимандрита Макария можно узнать из 
его писем духовным чадам, например П.П.Глебовой-Стрешневой, с которой он познакомил-
ся во время своего пребывания в Москве в 1839–1840 гг. Как следует из их переписки, он 
имел в доме П.П.Глебовой-Стрешневой беседы с сестрами Н.В.Гоголя — Анной и Елизаве-
той. Однако, если посмотреть письма Н.В.Гоголя того периода, выясняется, что архимандрит 
Макарий встречался в Москве не только с сестрами писателя, но и с ним самим. Замечатель-
ные слова об этих встречах обнаруживаются в письмах Н.В.Гоголя. 25 января 1840 г. он пи-
сал своей матери: «К счастию моему, сюда приехал архимандрит Макарий — муж, извест-
ный своею святою жизнью, редкими добродетелями и пламенною ревностью к вере. Я про-
сил его, и он был так добр, что, несмотря на неименье времени и кучу дел, приезжает к нам и 
научает сестер моих великим истинам христианским. Я сам по нескольким часам останавли-
ваюсь и слушаю его, и никогда не слышал я, чтобы пастырь так глубоко, с таким убеждени-
ем, с такою мудростью и простотою говорил. Твердость, терпение и неколебимая надежда на 
Бога. Вот что мы должны теперь избрать святым девизом нашим, дражайшая маминька!» 
[Гоголь Н.В. Полное собрание сочинений, с. 276]. 

Из письма архимандрита Макария П.П.Глебовой-Стрешневой мы узнаем также о том, 
что в 1825 г. он приходил на беседу к преподобному Серафиму Саровскому. В своем письме 
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от 6 февраля 1841 г. отец Макарий приводит слова, сказанные ему преподобным Серафимом: 
«добро добра добрейши». Эту простую истину, по словам архимандрита Макария, всю ви-
димую природу объемлющую и в вечность невидимую простирающуюся, он развивает в 
письме П.П.Глебовой-Стрешневой до величественной картины божественного миропорядка: 
«Возьмем сию небольшую свечу и сойдем с нею в глубочайшие недра земли, пещеры темные 
посетим, и опустимся, как водолазы, на дно морское; что там увидим? Везде добро добра до-
брейши, — от кремня до алмаза, так и в металлах, кристаллах, кораллах… То же, что в иско-
паемых веществах: добро добра добрейши, — от мхов, одевающих скалы, до розы роскош-
ной, и белой, девственной лилии, — от терновника до дуба и ливанского кедра. Если же мы 
будем проходить и по всем областям царства животных, то и там везде будем удивляться 
Премудрости Божией в разнообразных делах ее; но в этом разнообразии является столь же 
дивный порядок и самая стройная постепенность, — добро добра добрейши, — от мошки, 
которая в один день проходит все возрасты жизни своей, — до человека, в котором все зем-
ное, рассеянное по бесчисленным созданиям в великой лествице естества, совокуплено, и в 
котором сия лествица соединяет земное с небесным, а на вершине ее сияет слава образа и 
подобия Божия; небо отверсто, и Ангелы Божии восходят и нисходят к Сыну Человеческому; 
ибо всему человечеству глава Христос, а глава Христу Бог» [Письма архимандрита Макария 
(Глухарева) … , с. 386].  

Эти же слова Серафима Саровского — «добро добра добрейши» — архимандрит Мака-
рий приводит в упомянутом письме обер-прокурору Святейшего Синода С.Д.Нечаеву, каса-
ясь уже дел в российском обществе: «Похвально усердие, достоин почтения и одобрения 
вкус народа ко всему доброму, что у других примечаем; но, как сказал мне один благоговей-
ный старец, добро добра добрее, божественное выше всего человеческого, вечное дороже 
всего временного, богоугодное вернее всего, что сегодняшнему вкусу многолюдной толпы 
угодно, духовное благороднее всего чувственного. Россияне! на вас смотрит вселенная; на 
вас смотрит Европа: но не смотрит ли на вас и с высоты небесной Сын Человеческий, стоя-
щий одесную Бога, сей Царь над царями и Господь над господами?» [Там же, с. 177]. 

Эти и другие примеры показывают, каким драгоценнейшим источником являются 
письма преподобного Макария для составления и дополнения его святого жития, для пони-
мания истоков его творческой деятельности, истории основанной им Алтайской Духовной 
Миссии.  

 
Список литературы 

1. Гоголь Н.В. Полное собрание сочинений в 14 томах / АН СССР. Институт русской литерату-
ры (Пушкинский Дом). — Т. 11: Письма 1836–1841 гг. — М.; Л.: Изд-во АН СССР, 1952. 

2. Письма архимандрита Макария (Глухарева), основателя Алтайской Миссии» / Под ред. 
К.В.Харламповича. — Казань, 1905. 

 
ДАННЫЕ ОБ АВТОРЕ 
Пивоваров Борис Иванович, доктор богословия, протоиерей, Председатель Отдела  
образования и просвещения Новосибирской Митрополии Русской Православной Церкви 
Новосибирская Митрополия Русской Православной Церкви, Новосибирск, Россия 
pochta@orthgymn.ru  
 
INFORMATION ABOUT THE AUTHOR  
Boris I. Pivovarov, Doctor of Theology, Archpriest, Chairman of Department of Education  
of Novosibirsk Metropole of the Russian Orthodox Church 
Novosibirsk Metropole of the Russian Orthodox Church, Novosibirsk, Russia 
pochta@orthgymn.ru  
 
 

 


